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And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a company of Ishmeelites
came from Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it] down to Egypt.
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And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a company of Ishmeelites
came from Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it] down to Egypt.
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And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a company of Ishmeelites
came from Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it] down to Egypt.
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And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a company of Ishmeelites
came from Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it] down to Egypt.
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And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a company of Ishmeelites
came from Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it] down to Egypt.
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And they sat down to eat bread: and they lifted up their eyes and looked, and, behold, a company of Ishmeelites
came from Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it] down to Egypt.
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01_GEN_37:25 And they sat down to eat bread 38 bl iBltheir eyes and looked, and, behold, a company
of Ishmeelitescame f 45 ROM_Gilead with their camels bearing spicery and balm and myrrh, going to carry [it]
down to Egypt.
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And their father Israel said unto them, If [it must be] so now, do this; take of the best fruitsin the land in your
vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh, nuts, and amonds:
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And their father Israel said unto them, If [it must be] so now, do this; take of the best fruitsin the land in your
vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh, nuts, and amonds:
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And their father Israel said unto them, If [it must be] so now, do this; take of the best fruitsin the land in your
vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh, nuts, and amonds:
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And their father Israel said unto them, If [it must be] so now, do this; take of the best fruitsin the land in your
vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh, nuts, and amonds:
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And their father Israel said unto them, If [it must be] so now, do this; take of the best fruitsin the land in your
vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh, nuts, and amonds:
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And their father Israel said unto them, If [it must be] so now, do this; take of the best fruitsin the land in your
vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh, nuts, and amonds:
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01_GEN_43:11 And their father Israel said unt@th&RN£{PHe] so now, do this; take of theb 17 EST _fruits
in the land in your vessels, and carry down the man a present, alittle balm, and alittle honey, spices, and myrrh,
nuts, and almonds:
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Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five hundred [shekels], and of sweet cinnamon half so
much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty [shekels],
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Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five hundred [shekels], and of sweet cinnamon half so
much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty [shekels],
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Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five hundred [shekels], and of sweet cinnamon half so
much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty [shekels],
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Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five hundred [shekels], and of sweet cinnamon half so
much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty [shekels],
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Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five hundred [shekels], and of sweet cinnamon half so
much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty [shekels],
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Take thou also unto thee principal spices, of pure myrrh five hundred [shekels], and of sweet cinnamon half so
much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty [shekels],


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_30/02_EXO_30_23/right.html

02_EXO_30:23 Take thou also unto thee princifa-5iCeSBRAiE nyrrh five hundred [shekels], and of sweet
cinnamon half so much, [even] two hundred and fifty [shekels], and of sweet calamus two hundred and fifty
[shekelg],
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Now when every maid's turn was come to go in to king Ahasuerus, after that she had been twelve months,
according to the manner of the women, [for so were the days of their purifications accomplished, [to wit], six
months with oil of myrrh, and six months with sweet odours, and with [other] things for the purifying of the
women;]
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Now when every maid's turn was come to go in to king Ahasuerus, after that she had been twelve months,
according to the manner of the women, [for so were the days of their purifications accomplished, [to wit], six

months with oil of myrrh, and six months with sweet odours, and with [other] things for the purifying of the
women;]
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months with oil of myrrh, and six months with sweet odours, and with [other] things for the purifying of the
women;]
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Now when every maid's turn was come to go in to king Ahasuerus, after that she had been twelve months,
according to the manner of the women, [for so were the days of their purifications accomplished, [to wit], six

months with oil of myrrh, and six months with sweet odours, and with [other] things for the purifying of the
women;]
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Now when every maid's turn was come to go in to king Ahasuerus, after that she had been twelve months,
according to the manner of the women, [for so were the days of their purifications accomplished, [to wit], six

months with oil of myrrh, and six months with sweet odours, and with [other] things for the purifying of the
women;]
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17 EST_02:12 Now when every maid's turn was'eéme 8%d #l't8'king Ahasuerus, after that she had been twelve

months, according to the manner of the women, [for so were the days of their purifications accomplished, [to wit],
six months with oil of myrrh, and six months with sweet odours, and with [other] things for the purifying of the

women;]



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of R4 4Pel88 SAd]"®Assia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of R4 4Pel88 SHd]"®Assia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of R4 4Pel88 EHd]"®Assia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of R4 4Pel88 Sd]"®Assia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of R4 4Pel88 fid]"®Assia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of R4 4Pel88 SHd]"®Assia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



19 PSA_45:08 All thy garments [smell] of myth - 398 kassia, out of the ivory palaces, whereby they
have made thee glad.



Photo JPG 20 PRO 07 17 20_PRO_07_17 (2).html

I have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
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I have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
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I have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
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I have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
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I have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
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I have perfumed my bed with myrrh, aloes, and cinnamon.
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20 _PRO_07:17 | have perfumed my bed with nffkrRR%e8-dhd Ehnamon.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPrtlaié G&&RlI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPritlaié &Rl lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPDhtlaié He&RlI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPhitlaié GBI lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPrtlaié &Rl lie all night betwixt my breasts.



SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wellbefévaPDritlaié K&&RlI lie all night betwixt my breasts.



22 _SON_01:13 A bundle of myrrh [is] my wel P& Hte & e shall lie all night betwixt my breasts.



SON_03:06 Who [ig] this that cometh out of tRéwirieRas8ika pillérs of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



SON_03:06 Who [ig] this that cometh out of tRéwirirRas8 ik BilMérs of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



SON_03:06 Who [ig] this that cometh out of tRéwirieRas8fika Billérs of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



SON_03:06 Who [ig] this that cometh out of tRéwirieRas8 ik BilMérs of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



SON_03:06 Who [ig] this that cometh out of tRé w88 BiMérs of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



SON_03:06 Who [ig] this that cometh out of tRéwitierRas8%ika Pillrs of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



22 _SON_03:06 Who [ig] this that cometh out ofth& RN ePrBENRE pillars of smoke, perfumed with myrrh and
frankincense, with all powders of the merchant?



SON_04:06 Until the day break, and the shadSfs TR -26af 1Bt me to the mountain of myrrh, and to the hill
of frankincense.



SON_04:06 Until the day break, and the shadSfis T -26af IRl Bet me to the mountain of myrrh, and to the hill
of frankincense.



SON_04:06 Until the day break, and the shadSfis TR -26af Wil Bet me to the mountain of myrrh, and to the hill
of frankincense.



SON_04:06 Until the day break, and the shadSfis TR -26af i Bet me to the mountain of myrrh, and to the hill
of frankincense.



SON_04:06 Until the day break, and the shadSfis TR 26af IR Bet me to the mountain of myrrh, and to the hill
of frankincense.



SON_04:06 Until the day break, and the shadSfs TR 26af% I iliBet me to the mountain of myrrh, and to the hill
of frankincense.



22_SON_04:06 Until the day break, and the shatfowSNle@&0%"Mill get me to the mountain of myrrh, and to the
hill of frankincense.



SON_04:14 Spikenard and saffron; calamus aR@-etaGRL hithEMtrees of frankincense; myrrh and aloes, with
all the chief spices:



SON_04:14 Spikenard and saffron; calamus aR@-etaGRL hithdiMtrees of frankincense; myrrh and aloes, with
all the chief spices:



SON_04:14 Spikenard and saffron; calamus aR@-etadRL hithdiMtrees of frankincense; myrrh and aloes, with
all the chief spices:



SON_04:14 Spikenard and saffron; calamus aR@-etaGRL hith AN trees of frankincense; myrrh and aloes, with
all the chief spices:



SON_04:14 Spikenard and saffron; calamus aR@-etaRGAL hBh AN trees of frankincense; myrrh and aloes, with
all the chief spices:



SON_04:14 Spikenard and saffron; calamus aR@-etaGALh thdiMtrees of frankincense; myrrh and aloes, with
all the chief spices:



22_SON_04:14 Spikenard and saffron; calamusnd eedadh;With all trees of frankincense; myrrh and aloes,
with al the chief spices:



SON_05:01 | am come into my garden, my si8r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si48r. T3S e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si<48r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si8r TSN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si<8r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:01 | am come into my garden, my si48r. TN SN e gathered my myrrh with my spice; | have
eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



22_SON_05:01 | am come into my garden, my &8P N3Pl | have gathered my myrrh with my spice; |
have eaten my honeycomb with my honey; | have drunk my wine with my milk: eat, O friends; drink, yea, drink
abundantly, O beloved.



SON_05:05 | rose up to open to my beloved; &t ARNaRe8 b [with] myrrh, and my fingers [with] sweet
smelling myrrh, upon the handles of the lock.



SON_05:05 | rose up to open to my beloved; &t ARNaRe8uSHBEY [with] myrrh, and my fingers [with] sweet
smelling myrrh, upon the handles of the lock.



SON_05:05 | rose up to open to my beloved; &t ARNaARe8 U SHBEY [with] myrrh, and my fingers [with] sweet
smelling myrrh, upon the handles of the lock.



SON_05:05 | rose up to open to my beloved; &t ARNaaRe8ufohBE [with] myrrh, and my fingers [with] sweet
smelling myrrh, upon the handles of the lock.



SON_05:05 | rose up to open to my beloved; & ARNaARe8 U BHBEY [with] myrrh, and my fingers [with] sweet
smelling myrrh, upon the handles of the lock.



SON_05:05 | rose up to open to my beloved; &t ARNaRe8 B [with] myrrh, and my fingers [with] sweet
smelling myrrh, upon the handles of the lock.



22 SON_05:05 | rose up to open to my belovec?%anti iy s tpped [with] myrrh, and my fingers [with]
sweet smelling myrrh, upon the handles of the lock.



SON_05:13 His cheeks [are] as abed of spice$a2Snet Hbigefihis lips[like] lilies, dropping sweet smelling
myrrh.



SON_05:13 His cheeks [are] as abed of spice$a2Snet Hlerihis lips [like] lilies, dropping sweet smelling
myrrh.



SON_05:13 His cheeks [are] as abed of spice$a2Snet Hbiterihis lips[like] lilies, dropping sweet smelling
myrrh.



SON_05:13 His cheeks [are] as abed of spice$a2Snet HbiRefihis lips [like] lilies, dropping sweet smelling
myrrh.



SON_05:13 His cheeks [are] as abed of spice$a2Snet HolReriis lips [like] lilies, dropping sweet smelling
myrrh.



SON_05:13 His cheeks [are] as abed of spice$a2Snet Hbllerihis lips[like] lilies, dropping sweet smelling
myrrh.



22_SON_05:13 His cheeks [are] as a bed of spiéés;TaY-IRedfiibilers: hislips[like] lilies, dropping sweet
smelling myrrh.
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And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and
worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense,

and myrrh.
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And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and
worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense,
and myrrh.
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And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and
worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense,
and myrrh.
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And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and
worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense,

and myrrh.
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And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and
worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense,
and myrrh.
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And when they were come into the house, they saw the young child with Mary his mother, and fell down, and
worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold, and frankincense,
and myrrh.
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40 MAT_02:11 And when they were come into theolis22¢dy &8l the young child with Mary his mother, and
fell down, and worshipped him: and when they had opened their treasures, they presented unto him gifts; gold,
and frankincense, and myrrh.
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And they gave him to drink wine mingled with myrrh: but he received [it] not.
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And they gave him to drink wine mingled with myrrh: but he received [it] not.
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And they gave him to drink wine mingled with myrrh: but he received [it] not.
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And they gave him to drink wine mingled with myrrh: but he received [it] not.
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And they gave him to drink wine mingled with myrrh: but he received [it] not.
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And they gave him to drink wine mingled with myrrh: but he received [it] not.
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41 MAR_15:23 And they gave him to drink wifieMitigtdd v rrh: but he received [it] not.
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And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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And there came also Nicodemus, which at the first came to Jesus by night, and brought a mixture of myrrh and
aloes, about an hundred pound [weight].
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43 JOH_19:39 And there came also Nicodemug s iih-22tREfiF8 came to Jesus by night, and brought a mixture
of myrrh and aoes, about an hundred pound [weight].
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